
TRIBUNALUL FUNCȚIEI PUBLICE 

Hotărârea Tribunalului Funcției Publice (Camera a doua) 
din 20 ianuarie 2011 — Strack/Comisia 

(Cauza F-121/07) ( 1 ) 

[Funcție publică — Funcționari — Acces la documente — 
Regulamentul (CE) nr. 1049/2001 — Competența Tribu­

nalului — Admisibilitate — Act cauzator de prejudiciu] 

(2011/C 72/53) 

Limba de procedură: germana 

Părțile 

Reclamant: Guido Strack (Köln, Germania) (reprezentant: H. 
Tettenborn, avocat) 

Pârâtă: Comisia Europeană (reprezentanți: J. Currall și B. Eggers, 
agenți, asistați de de B. Wägenbaur, avocat) 

Obiectul 

Funcție publică — Anularea mai multor decizii ale Comisiei 
prin care se refuză accesul imediat și complet la diferite 
informații și documente care îl privesc pe reclamant. Cerere 
de daune interese 

Dispozitivul 

1. Respinge acțiunea. 

2. Fiecare parte suportă propriile cheltuieli de judecată. 

( 1 ) JO C 315, 22.12.2007, p. 50. 

Hotărârea Tribunalului Funcției Publice (Camera a doua) 
din 20 ianuarie 2011 — Strack/Comisia 

(Cauza F-132/07) ( 1 ) 

(Funcție publică — Funcționari — Articolele 17, 17a și 19 
din statut — Cerere de autorizare a divulgării unor documente 
— Cerere de autorizare a publicării unui text — Cerere de 
autorizare a utilizării unor constatări în fața autorităților 

judiciare — Admisibilitate) 

(2011/C 72/54) 

Limba de procedură: germană 

Părțile 

Reclamant: Guido Strack (Köln, Germania) (reprezentant: H. 
Tettenborn) 

Pârâtă: Comisia Europeană (reprezentanți: J. Currall și B. Eggers, 
agenți, asistați de B. Wägenbaur, avocat) 

Obiectul 

Funcție publică — Anularea mai multor decizii ale Comisiei 
prin care se respinge cererea reclamantului privind autorizarea, 
pe de o parte, a publicării anumitor documente și, pe de altă 
parte, a depunerii unei plângeri împotriva unor foști comisari și 
agenți ai Comisiei — Cerere de despăgubiri 

Dispozitivul 

1. Respinge acțiunea. 

2. Îl obligă pe domnul Strack la plata tuturor cheltuielilor de 
judecată. 

( 1 ) JO C 107, 26.4.2008, p. 44. 

Acțiune introdusă la 22 octombrie 2010 — Gross și alții/ 
Curtea de Justiție 

(Cauza F-106/10) 

(2011/C 72/55) 

Limba de procedură: franceza 

Părțile 

Reclamanți: Ivo Gross (Luxemburg, Luxemburg) și alții (repre­
zentant: J. Kayser, avocat) 

Pârâtă: Curtea de Justiție a Uniunii Europene 

Obiectul și descrierea litigiului 

Anularea deciziilor reluate în fișele de regularizare a remune­
rației reclamanților pentru perioada iulie-decembrie 2009 și în 
fișele de remunerație întocmite începând cu 1 ianuarie 2010 în 
cadrul ajustării anuale a remunerațiilor și a pensiilor funcțio­
narilor și ale celorlalți agenți în temeiul Regulamentului (UE, 
Euratom) nr. 1296/2009 al Consiliului din 23 decembrie 2009 

Concluziile reclamanților 

— Annularea deciziilor Autorității împuternicite să facă numiri 
prin care au fost ajustate remunerațiile reclamanților, astfel 
cum sunt reflectate în fișele de ajustare retroactivă a remu­
nerației 12/2009, distribuite în 2010, a fișelor de remu­
nerație 1/2010, 2/2010, 3/2010, 4/2010, 5/2010, 
6/2010, 7/2010, 8/2010, 9/2010, și a tuturor fișelor de 
remunerație întocmite ulterior până la data deciziei prin 
care se finalizează în mod definitiv judecata în prezenta 
cauză, întrucât acestea aplică în mod nelegal o valoare de 
ajustare a remunerației de 1,85 % în locul unei valori de 
3,7 %;
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— obligarea Curții de Justiție la plata cheltuielilor de judecată. 

Acțiune introdusă la 2 noiembrie 2010 — AT/EACEA 

(Cauza F-113/10) 

(2011/C 72/56) 

Limba de procedură: franceza 

Părțile 

Reclamant: AT (reprezentanți: S. Rodrigues, A. Blot și C. 
Bernard-Glanz, avocați) 

Pârâtă: Agenția Executivă pentru Educație, Audiovizual și 
Cultură 

Obiectul și descrierea litigiului 

În primul rând, cerere de anulare a raportului asupra evoluția 
carierei întocmit în privința reclamantului pentru perioada 1 
iunie-30 decembrie 2008, în al doilea rând, cerere de anulare 
a deciziei AAIC prin care se reziliază anticipat contractul de 
muncă pe perioadă determinată al reclamantului și, în al 
treilea rând, cereri de despăgubire pentru prejudiciul suferit 

Concluziile reclamantului 

— Anularea REC 2008 întocmit în privința reclamantului, 
astfel cum a fost adoptat prin decizia AAIC din 29 
octombrie 2009; 

— anularea deciziei AAIC din 12 februarie 2010 prin care 
aceasta a reziliat contractul de muncă al reclamantului și, 
în măsura în care este necesar; 

— anularea deciziei AAIC de respingere a reclamațiilor adresate 
de reclamant în legătură cu REC 2008 întocmit în privința 
sa și a deciziei de reziliere; obligarea EACEA la plata unei 
sume care nu poate fi inferioară valorii salariului recla­
mantului (și tuturor avantajelor prevăzute în RAA), 
calculată de la încetarea raporturilor de muncă, la 12 
februarie 2010, până la data reintegrării sale în cadrul 
Agenției în urma anulării deciziei de reziliere, drept 
reparare a prejudiciului profesional și financiar, la care se 
adaugă dobânzi de întârziere la rata legală de la data 
hotărârii care urmează să fie pronunțată; 

— obligarea EACEA la plata unei sume stabilite provizoriu la 
10 000 de euro, drept despăgubire pentru prejudiciul fizic, 

la care se adaugă dobânzi de întârziere la rata legală de la 
data hotărârii care urmează să fie pronunțată; 

— obligarea EACEA la plata unei sume stabilite provizoriu și ex 
aequo et bono la 50 000 de euro drept despăgubire pentru 
prejudiciul moral, la care se adaugă dobânzi de întârziere la 
rata legală de la data hotărârii care urmează să fie 
pronunțată; 

— oricare ar fi situația, obligarea EACEA la plata unei sume 
stabilite provizoriu și ex aequo et bono la 10 000 de euro 
drept despăgubire pentru prejudiciul suferit ca urmare a 
depășirii unui termen rezonabil pentru întocmirea REC 
2008, la care se adaugă dobânzi de întârziere la rata 
legală de la data hotărârii care urmează să fie pronunțată; 

— obligarea EACEA la plata cheltuielilor de judecată. 

Acțiune introdusă la 15 noiembrie 2010 — AR/Comisia 

(Cauza F-120/10) 

(2011/C 72/57) 

Limba de procedură: franceza 

Părțile 

Reclamant: AR (Bruxelles, Belgia) (reprezentanți: S. Rodriguez, C. 
Bernard-Glanz și A. Blot, avocați) 

Pârâtă: Comisia Europeană 

Obiectul și descrierea litigiului 

Anularea Deciziei EPSO de a exclude reclamantul de la 
procedura privind concursul intern COM/INT/EU2/10/AD 5 
pentru administratori de cetățenie bulgară sau română din 
cauza nereușitei sale la testele de acces, precum și a deciziei 
privind reclamația care autorizează reclamantul să susțină din 
nou testele de acces la concursul menționat anterior 

Concluziile reclamantului 

— Anularea Deciziei Oficiului European pentru Selecția Perso­
nalului (EPSO) din 31 martie 2010 de a exclude reclamantul 
de la concursul intern COM/INT/EU2/10/AD 5, pentru a 
permite reclamantului să participe la probe; 

— anularea deciziei adoptate la 3 august 2010 de Autoritatea 
împuternicită să facă numiri, în măsura în care aceasta nu 
admite, în esența sa, reclamația formulată de reclamant;
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